
Menükarte  
Naturhistorisches Museum 

P R E M I U M  C A T E R I N G



Das Wiener Kaffeehaus blickt auf eine traditionsreiche Geschichte zurück, die im späten 
17. Jahrhundert begann – mit der Eröffnung des ersten Kaffeehauses im Jahr 1685. 

Rasch entwickelte es sich zum Ort des Austauschs, der Kunst, der Literatur und der Politik. 

In den eleganten Räumen mit Marmortischen und Zeitungsständern traf sich die 
Gesellschaft: von Schriftstellern und Philosophen bis hin zu Bürgern und Reisenden. Der 
Duft von frischem Kaffee, das leise Klirren von Porzellan und das gemächliche Tempo 

prägen bis heute den unverwechselbaren Charme dieser Kultur. Das Wiener Kaffeehaus ist 
weit mehr als ein Ort zum Kaffeetrinken – es ist ein Lebensgefühl. 

Herzlich Willkommen im Kaffeehaus 
in der Kuppelhalle des Naturhistorischen Museum Wien!

Und nicht zuletzt gehört es in Wien zum guten Ton, dem Kellner oder der Kellnerin ein 
kleines Trinkgeld zu geben.

_____________________________________________________________________

The Viennese coffeehouse has a rich tradition dating back to the late 17th century, 
with the first café opening in 1685. It quickly became a place of exchange, art, literature, and 

politics.  

In the elegant rooms with marble tables and newspaper stands, society gathered—writers, 
philosophers, citizens, and travelers alike. The aroma of fresh coffee, the soft clinking of 
porcelain, and the leisurely pace still define the unmistakable charm of this culture. The 

Viennese coffeehouse is much more than a place to drink coffee — it is a way of life. 

Welcome to the coffeehouse in the Dome Hall of the Natural History Museum Vienna!

And last but not least, it is customary in Vienna to leave a small tip for the waiter or waitress.



ACHTSAMKEIT

Respektvoller und wertschätzender Um-
gang mit Mensch und Umwelt liegt in 
unserer Verantwortung. Darum legen wir 
großen Wert auf ethisches, soziales und 
ökologisch einwandfreies Verhalten. 

Unter Achtsamkeit verstehen wir bewusst 
gerichtetes Handeln, sowie einen respekt-
vollen Umgang mit unserer Umwelt. Wir 
haben uns dafür entschieden, nach den 
Vorgaben des Österreichischen Umwelt-
zeichens zu handeln und bestätigen Ihnen, 
dass wir mit den Anforderungen gemäß 
Richtlinie UZ 200 vertraut sind und als zer-
tifizierter Gastronomie-Partner gelten.

MINDFULNESS

Respectful and appreciative interaction with 
people and the environment is our respon-
sibility. That is why we place great impor-
tance on ethical, social, and ecologically 
sound conduct.

For us, mindfulness means consciously 
directed action as well as a respectful ap-
proach to our environment. We have chosen 
to act in accordance with the guidelines of 
the Austrian Ecolabel and confirm that we 
are familiar with the criteria of Guideline UZ 
200 and are recognized as a certified gas-
tronomy partner.

INFORMATIONEN ZU  

UNSEREN LIEFERANTEN

Wir setzen auf regionalen Einkauf
denn Regionalität liegt uns sehr am Herzen und das hat 
gleich mehrere Gründe: Zum einen wollen wir unseren 
CO2-Fußabdruck so gering wie möglich halten, zum ande-
ren sichern wir mit regionaler Wertschöpfung zahlreiche 
Arbeitsplätze.

Brot und Gebäck:

• Bäckerei-Krapfenbackstube Ungersbäck aus  
Brunn am Gebirge

• Bäckerei Anker aus dem 10. Wiener Gemeindebezirk

Regionales Fleisch aus Österreich:

• Fleischwaren Berger aus Sieghartskirchen
• Wiesbauer Gourmet aus Sitzenberg-Reiding

Obst und Gemüse (je nach saisonaler Verfügbarkeit):

• K & M Schlögelhofer aus Wien
• BIO-Spargelhof Familie Malafa aus  

Goldgeben bei Korneuburg
• Familie Edlinger - Theuringer aus Raasdorf
• Familie Georg Griessler aus Götzendorf 

an der Leitha

Milch und Milchprodukte:

• von lokalen Molkereien und Käseherstellern

Bier und Wein:

• von lokalen Brauereien und österreichischen Winzern



Wiener Symphonie

*   Wiener Melange, Espresso, Verlängerter, gr. Schwarzer, Cappuccino 
Coffee with steamed milk, espresso, american coffee, cappuccino

Wiener Symphonie   
Marmorgugelhupf

+ Kaffeegetränk*

+  Römerquelle 
Mineralwasser prickelnd | still 
0,33 l

 

Viennese symphony   

Viennese ring cake

+ Coffee*

+  Römerquelle  
mineral water sparkling | still 
0,33 l

€ 12,80

Die perfekte
Die perfekte

Kaffeepause! 
Kaffeepause! 



Alle Preise in Euro inkl. USt. | Prices in Euro VAT included
Sollten Sie Fragen zu Allergen haben, unser geschultes Servicepersonal informiert Sie gerne. | If you have any question to allergens, don’t hesitate to ask our trained staff. 

Salate | Salads

Bowl "Aus heimischen Gärten"        ........................................................................................  10,80

Zartweizen | saisonales Gemüse | Apfel-Birnen-Chutney 

Pflücksalat und Sprossen | Sesam-Kernöl-Dressing 

"Austrian Bowl"   

Tender wheat | seasonal vegetables | apple and pear chutney 

Lettuce and sprouts | sesame seed oil dressing  
zur Wahl 

gegrillte Hühnerbrust .................................................................................................................... 6,80

gebratener Tofu   ...................................................................................................................... 5,80

Take your choice grilled chicken breast or roasted tofu 

Classic Caesar Salad  .................................................................................................................. 9,80

Caesar Dressing | Croûtons  

caesar dressing | croutons
zur Wahl 

gegrillte Hühnerbrust .................................................................................................................... 6,80

gebratener Tofu   ...................................................................................................................... 5,80

Take your choice grilled chicken breast | roasted tofu 



Alle Preise in Euro inkl. USt. | Prices in Euro VAT included
Sollten Sie Fragen zu Allergen haben, unser geschultes Servicepersonal informiert Sie gerne. | If you have any question to allergens, don’t hesitate to ask our trained staff. 

Snacks | Snacks

Wiener Sacherwürstel | Senf | Kren | BIO-Handsemmel  ...................................................... 8,80

Vienna sausages | mustard | organic bread roll

Schnittlauchbrot | Butter | Fleur de Sel   ............................................................................ 5,80

Chive bread | butter | fleur de sel  

Sauerteig-Brot | Gemüseaufstrich | Radieschen | Erbsenkresse  .................................. 6,80  

Sourdough bread | vegetables spread | radishes | pea cress 

Schinken-Käse-Toast | saures Gemüse | Ketchup oder Mayonnaise ................................. 9,80

Ham and cheese toast  | pickled vegetables | ketchup or mayonnaise

Ketchup | Senf ............................................................................................................................... 1,20

Ketchup | Mustard



Feuerfleck

Elsässer Feuerfleck 

Crème fraîche | gebratener 
Speck | Jungzwiebel | Bio-
Rucola

Alsatian Tarte 
Crème fraîche cheese | roasted 
bacon | green onions | organic 
rocket 

€ 14,80

Alle Preise in Euro inkl. USt. | Prices in Euro VAT included
Sollten Sie Fragen zu Allergen haben, unser geschultes Servicepersonal informiert Sie gerne. | If you have any question to allergens, don’t hesitate to ask our trained staff. 

Knuspriger Feuerfleck     
Crème fraîche | Paprika  
Zucchini | Hirtenkäse | Bio-
Rucola

Crispy Tarte   
Crème fraîche cheese | sweet 
pepper | zucchini | shepherd's 
cheese | organic rocket 

€ 14,80



Suppen | Soups

Rindsuppe | Frittaten oder Grießnockerl  .................................................................................. 6,20 

Beef broth | sliced pancake or semolina dumplings

Gulaschsuppe | Gebäck  .............................................................................................................. 8,20

Goulash soup | roll

Alt-Wiener Suppentopf .............................................................................................................  14,80

gekochtes Rindfleisch | Fadennudeln | Wurzelgemüse | Schnittlauch
Viennese soup pot
cooked beef | vermicelli | root vegetables | chives

Cremesuppe vom Steirischen Bio-Kürbis | Bio-Kernöl | Croûtons        .............................. 7,80
Creamy soup of Styrian organic pumpkin | pumpkin seed oil | croutons

Traditionelles | Traditional

Klassisches Rindsgulasch | Handsemmel | Fächergurkerl  ............................................... 16,80

Viennese beef goulash | roll | pickles

Paprikahuhn | BIO-Bandnudeln | Sauerrahm-Dip und Petersilie  ....................................... 16,80

Paprika chicken | organic ribbon noodles | sour cream dip and parsley

Gratinierte Schinkenfleckerl | Rahmgurken-Salat  ..............................................................  14,80 

Gratinated ham pasta | creamy cucumber salad

"Alt-Wiener" Erdäpfelgulasch | BIO-Handsemmel        .......................................................  13,80

Viennese potato goulash | organic bread roll   

Esterhazy-Rindsbraten | Röstzwiebel | Erdäpfelpüree | Wurzelgemüse  ........................  19,80

Esterhazy roast beef | fried onions | mashed potatoes | root vegetables  

Alle Preise in Euro inkl. USt. | Prices in Euro VAT included
Sollten Sie Fragen zu Allergen haben, unser geschultes Servicepersonal informiert Sie gerne. | If you have any question to allergens, don’t hesitate to ask our trained staff. 



 

UNSER KLIMAFREUNDLICHSTES GERICHT

Als zertifizierter Gastronomiebetrieb mit Österreichischem Umweltzeichen verweisen wir 
darauf, dass Sie stets ein äußerst klimafreundliches Gericht wählen können. 
Unser klimafreundlichstes Gericht zeichnet sich durch regionale Herkunft der Zutaten, 
geringe Transportwege sowie einem gezielten BIO-Anteil aus.

"Alt-Wiener" Erdäpfelgulasch | BIO-Handsemmel .................................................................13,80 

OUR MOST CLIMAT FRIENDLY DISH

As a certified gastronomy business with the Austrian Ecolabel, we would like to point out 
that you can always choose an exceptionally "climate-friendly-dish".
Our most climate-friendly-dish is characterized by reginal sourcing of ingredients, short 
transport routes, and a targeted share of organic products.

Viennese potato goulash | organic bread roll ..........................................................................13,80



Alt-Wiener Kaiserschmarrn

Alt-Wiener Kaiserschmarrn   
mit Rosinen und 
Zwetschkenröster 

“Viennese” sugared pancake
raisins | stewed plums 

€ 12,80

Alle Preise in Euro inkl. USt. | Prices in Euro VAT included
Sollten Sie Fragen zu Allergen haben, unser geschultes Servicepersonal informiert Sie gerne. | If you have any question to allergens, don’t hesitate to ask our trained staff. 

Der Der 

Mehlspeisen-
Mehlspeisen-

Klassiker!
Klassiker!



Süßes | Dessert

Butterkipferl  .................................................................................................................................. 3,20

Butter croissant 

Zur Wahl gefüllt mit...Zur Wahl gefüllt mit...

Nougatcreme Nougatcreme  ................................................................................................................................ ................................................................................................................................ 3,80 3,80

Pistaziencreme Pistaziencreme  ............................................................................................................................. ............................................................................................................................. 3,80 3,80

Take your choice nougat cream or pistachio creamTake your choice nougat cream or pistachio cream

Apfelstrudel ................................................................................................................................... 6,80

Apple strudel

BIO-Topfenknödel | Butterbrösel | Beerenkompott ................................................................ 8,80

Organic cheese dumpling | buttered crumbs | berry compote

Kaiserschmarrn | Rosinen | Zwetschkenröster ....................................................................  12,80

“Viennese” sugared pancake | raisins | stewed plums

Wechselnde Torten- und Kuchenkreationen  ......................................................................... 5,60

Various tarts or cakes

Mamorgugelhupf  ......................................................................................................................... 3,80

Viennese ring cake  

Esterhazyschnitte im Glas  ......................................................................................................... 5,60

Esterhazy slice

Schlagobers ................................................................................................................................... 1,20

Whipped cream

Alle Preise in Euro inkl. USt. | Prices in Euro VAT included
Sollten Sie Fragen zu Allergen haben, unser geschultes Servicepersonal informiert Sie gerne. | If you have any question to allergens, don’t hesitate to ask our trained staff. 



Kaffee trifft Vanilleeis!

Eisschokolade   
Iced chocolate

€ 8,90

Wiener Eiskaffee   
Viennese iced coffee

€ 8,90

Alle Preise in Euro inkl. USt. | Prices in Euro VAT included
Sollten Sie Fragen zu Allergen haben, unser geschultes Servicepersonal informiert Sie gerne. | If you have any question to allergens, don’t hesitate to ask our trained staff. 

Immer Immer 

ein ein 

Genuss!
Genuss!

Wiene
r

Wiene
r

Eiskaf
fee

Eiskaf
fee

Eis-Eis-

schok
olade

schok
olade

Affogato 
Espresso mit einer Kugel 
Vanilleeis   

Small espresso | scoop of vanilla 
ice cream

€ 5,40



Kaffee & mehr | Coffee & co

Wir rösten Ihren Kaffee mit Rosini Blend. Auf Wunsch können wir diesen jedoch 

gerne mit der Bohne Maranello Bio-Fairtrade  zubereiten. 

Auf Anfrage sind die Spezialitäten auch mit Hafer-Milch oder koffeinfrei erhältlich.

Kleiner Schwarzer | Brauner  ...................................................................................... 4,50 | 4,70
Small espresso with or without milk

Großer Schwarzer | Brauner  ...................................................................................... 6,00 | 6,20
Large espresso with or without milk

Wiener Melange  ........................................................................................................... 6,00 | 6,20
Coffee | steamed milk

Verlängerter  .................................................................................................................. 5,50 | 5,70
American coffee

Einspänner  ..................................................................................................................... 6,00 | 6,20
Large espresso | whipped cream

Maria Theresia Kaffee  ................................................................................................ 8,40 | 8,60
Large espresso | liqueur | whipped cream

Cappuccino  ................................................................................................................... 6,00 | 6,20

Caffé Latte  ......................................................................................................................6,20 | 6,40

Heiße Schokolade | Vollmilch  .................................................................................................... 6,00 
Hot chocolate 

Babycino | Milchschaum  .............................................................................................................2,00       
Foamed milk 

Milch 0,25 l  .................................................................................................................................... 2,90
Milk

Alle Preise in Euro inkl. USt. | Prices in Euro VAT included
Sollten Sie Fragen zu Allergen haben, unser geschultes Servicepersonal informiert Sie gerne. | If you have any question to allergens, don’t hesitate to ask our trained staff. 



Hausgemachte Limonaden

Limette-Minze   
Lime-mint

Hausgemachte Limonaden 0,5 l

Homemade lemonades 0,5 l

Limette-Himbeer   
Lime-raspberry

€ 6,70

Alle Preise in Euro inkl. USt. | Prices in Euro VAT included
Sollten Sie Fragen zu Allergen haben, unser geschultes Servicepersonal informiert Sie gerne. | If you have any question to allergens, don’t hesitate to ask our trained staff. 

DieDie  perfekte 
perfekte 

Erfrischung!
Erfrischung!



Getränke | Drinks

Römerquelle Mineralwasser | prickelnd | still 0,33 l ............................................................... 4,80
Sparkling water | still water 

Römerquelle Mineralwasser | prickelnd | still 0,75 l  .............................................................. 7,90
Sparkling water | still water 

Coca-Cola | Coca-Cola Zero | Fanta | Sprite | Almdudler 0,33 l  .......................................... 5,20

Fuze Tea Pfirsich-Hibiskus | Zitrone-Lemongras 0,25 l  ........................................................ 5,20
Iced tea peach-hibiscus | lemon-grass 

Apfelsaft BIO naturtrüb 0,25 l  .................................................................................................... 5,20
Applejuice | organic | unfiltered 

Apfelsaft BIO gespritzt 0,25 l  ..................................................................................................... 4,80
Applejuice | organic | sparkling water

Apfelsaft BIO gespritzt 0,5 l  ....................................................................................................... 6,00
Applejuice | organic | sparkling water

Rauch Fruchtsäfte – Apfel | Orange | Johannisbeere | Marille 0,2 l  ................................... 4,90
Fruit juices – apple | orange | currant | apricot

Für unsere kleinen Gäste | For kids

Club-Soda 0,25 l  |  0,5 l  .................................................................................................. 2,70  |  3,90

Holunder | Himbeer | Zitrone 0,25 l  |  0,5 l  ................................................................. 4,20  |  5,10 
Elderflower | raspberry | lemon

Alle Preise in Euro inkl. USt. | Prices in Euro VAT included
Sollten Sie Fragen zu Allergen haben, unser geschultes Servicepersonal informiert Sie gerne. | If you have any question to allergens, don’t hesitate to ask our trained staff. 



Teegenuss | Tea specialities  .....................................................  € 6,60
Unsere Tees werden in der Kanne serviert. Gerne reichen wir Ihnen Milch oder Milchersatz, 

Zucker und Kandis oder Zitrone.

Our teas are served in a teapot. If you like we serve your tea with milk or milk alternatives, sugar 

and rock candy or lemon.

Earl grey – Bio Schwarztee
Earl grey – organic black tea
Die Mischung mit edlem Bergamotteöl besticht durch einen blumig-fruchtigen Duft.
This blend with delicate bergamot oil has a radiant amber color in the cup with the 
taste of aromatic bitter orange.

English Breakfast – Bio Schwarztee
English Breakfast – organic black tea 
Ein gehaltvoller Assam mit malzigen und leicht rauchigen Nuancen, die sich gerne 
mit einem Schuss Milch vereinen.
A full-bodied Assam with malty and slightly smoky nuances which delightfully pair 
with a dash of milk.

Kamille – Bio Kräutertee
Camomile – organic herbal tea 
Das süßliche Blümlein ist in seiner Anwendung besonders vielseitig und wird nicht 
nur von Großmüttern als Tausendsassa eingesetzt. 
The sweet little flower is particularly versatile in its application and is not only used 
by grandmothers as a jack of all trades. 

Pfefferminze – Bio Kräutertee
Peppermint tea – organic herbal tea 
Pfeffrig und minzig im Geschmack, erleichtert Pfefferminztee schweres Essen und 
sorgt für einen klaren Kopf.
With a peppery and minty taste, this tea lightens heavy meals, clears your mind and 
provides cooling refreshment.

Loslassen – Bio Kräutertee
Let go – organic herbal tea 
Dieser Kräutertee duftet süßlich mit einer feinen Blumennote. Im Geschmack ist er 
blumig-zitronig und leicht erfrischend.
This herbal tea shimmers in a delicate yellow and smells sweet with a fine floral note.

Ingwer Genuss – Bio Gewürztee
Ginger delight – organic spice tea 
Manchmal muss es einfach ein Ingwer Tee sein: ohne Schnickschnack aber mit 
der ganzen Superkraft der Knolle. 
Sometimes it just has to be a ginger tea. The hot infusion convinces with its zesty 

spiciness.

Chinesicher Grüntee – Bio Grüntee
Chinese Green Tea – organic green tea 
Hinter diesem grasig-frischen Grüntee versteckt sich die Sorte Chun Mee.
The classic! This fresh, grassy green tea is made from the Chun Mee variety, which 
has a light green cup. 

Früchteharmonie – Bio Früchteteemischung 
Fruit harmony – organic fruit tea blend 
Diese herrliche Früchtetee-Mischung ist besonders empfehlenswert zu feinen 
Desserts sowie zu herbstlichen Gerichten. 
This wonderful fruit tea blend is particularly recommended for fine desserts and 
autumnal dishes.

Kindertees – ab dem 1. Jahr 
Teas for kids – from 1st year

Durststiller Früchtetee – Bio Früchtetee
Thirst quencher fruit – organic fruit tea blend 
Tatütata, der fruchtige Durstlöscher-Trupp ist da! Diese Teemischung hat Hage-
butten, Himbeeren und Äpfel mit im Gepäck. 
Nee-naw, the fruity thirst quencher squad is here! This tea blend comes with rose hips, 
raspberries and apples.

Durststiller Kräutertee – Bio Kräutertee
Thirst quencher herbs – organic herbal tea 
Zitronenmelisse, Zitronenverbene und Zitronengras stecken in dieser Teemischung 
die deinen Durst blitzschnell löscht.
Lemon balm, lemon verbena and lemongrass are in this tea blend that will quench your 
thirst in a flash.



Aperol Aperol 

SpritzSpritz

€ 8,20€ 8,20

HugoHugo

€ 8,20€ 8,20



Wein & Bier | Wine & beer

Ottakringer Wiener Original 0,33 l  ............................................................................................ 4,90

Ottakringer Radler 0,33 l  ............................................................................................................. 4,90

Shandy with lemon taste

Weiß g‘spritzt 0,25 l  ..................................................................................................................... 4,90 

White wine | sparkling water

Rot g‘spritzt 0,25 l  ........................................................................................................................ 4,90  

Red wine | sparkling water 

Österreichisches Weinsortiment 0,125 l  ................................................................................ 5,80  

Austrian wine-specialties

Aperitif & Sekt | Aperitif & sparkling wine

Schlumberger White Secco 0,1 l | 0,75 l  ..................................................................  6,80  |  48,00 

Hugo | Prosecco | Soda | Holunderblütensirup | Minze | 0,25 l  ............................................ 8,20

Hugo | prosecco | soda-water | elderflower-sirup | mint  

Aperol Spritz | Prosecco | Soda | Aperol | Orange | 0,25 l  ....................................................  8,20 

Aperol Spritz | prosecco | soda-water | aperol | orange 

Sarti Spritz | Prosecco | Soda | Sarti Rosa | 0,25 l  .................................................................  8,20 

Sarti Spritz | prosecco | soda-water | sarti rosa 

Alle Preise in Euro inkl. USt. | Prices in Euro VAT included
Sollten Sie Fragen zu Allergen haben, unser geschultes Servicepersonal informiert Sie gerne. | If you have any question to allergens, don’t hesitate to ask our trained staff. 



Das perfekte Geschenk!
Im glanzvollen Ambiente der Kuppelhalle servieren 

wir ein kulinarisches Gesamtkunstwerk. 

Mehr Informationen in unserer 
kultur & kulinarium Broschüre.

kultur &
kulinarium
NATURHISTORISCHES MUSEUM WIEN

• SURF & TURF 
18. November 2026 

• CHRISTMAS DELIGHTS 
25. November 2026 sowie 2. & 6. 
Dezember 2026 

• SURF & TURF 
27. Jänner sowie 21. April 2027 

• HERINGSSCHMAUS 
10. Februar 2027 

• MUSCHELDINNER 
3./10./17. März 2027 

• VEGANES DINNER 
14. April 2027 

• SPARGELDINNER 
28. April sowie 5./12./19./26. Mai 2027

ALLE TERMINE:  
JEWEILS MITTWOCH, AB 19 UHR



Eurest Restaurationsbetriebsges.m.b.H.
Burgring 7 | 1010 Wien

P R E M I U M  C A T E R I N G


